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THEME 
Competitiveness of China’s Translation Industry Vs. Globalization
OVERVIEW
Driven by the shift toward a global economy and the call for preserving cultural and linguistic identities, the translation industry is experiencing an unparalleled growth worldwide. And China, the world’s leader in direct foreign investments for the fifth year in a row, is witnessing a boom in the demand for human translation, machine translation and software and website localization, with an estimated translation output of US$300 million in 2005. With China’s entry to the WTO, and the coming Olympics in 2008 (Beijing), XVIII FIT World Congress in 2008 (Shanghai), and World Expo in 2010 (Shanghai), it is only natural to expect that the volume of translation business in China will increase by leaps and bounds. International cooperation will be ever more active as a direct result. 

It is against this background that the Translators Association of China (TAC), with the support of the International Federation of Translators (FIT), is inviting international institutions and enterprises engaging in translation service, training and publishing as well as localization businesses to come to Shanghai, China to share with their Chinese counterparts their success stories and explore opportunities for future cooperation. 

The China Int’l Forum on Translation Industry 2006, China’s first top-level international gathering of players in the translation industry, consists of one plenary forum and four parallel sessions. Leaders from FIT and TAC will map the international and Chinese translation market in general, authorities from government regulatory departments will introduce and interpret relevant policies, and global and local market leaders in the translation business will share their success in internationalizing their businesses and increasing their competitiveness. Participants will also discuss ways to regulate the translation market and promote the sustainable development of the industry. The event will be reported widely in the media both in China and outside.

The four parallel sessions are: 

Translation Service

Core competitiveness of translation agencies

Cooperation patterns among translation agencies

Standardization of the translation market and code of ethics

Recommended translation price by professional associations

Quality control in translation companies

Translation in Publishing

Quality control of translations in a publishing venture

Opportunities and challenges for publishers with international business

Strategies for publishing translated works

International cooperation in publishing translated works

Translation and Technology

Translation memory, what is next?

Machine translation and who should use it

Electronic devices that supports translation and its market potential

Translation Support equipment and its market 

Translation Training

Market demand and the training of translators 

Institutions with translator training programs and their features

Interpreter training: patterns and orientation

Appraisal and accreditation of translators and interpreters

Case studies of educational and training institutions

AGENDA
	Date
	Time
	Activity
	Remarks

	May 28
	7:30am-8:30am
	Business breakfast
	

	
	9:00am-10:40am
	Opening and keynote speeches
	

	
	Tea/coffee break
	

	
	10:50am-12:30am
	Plenary session (1)
	

	
	Business lunch
	Free for all participants

	
	2:00pm-3:30pm
	Parallel session (1)
	4 parallel sessions

	
	Tea/coffee break
	

	
	3:45pm-5pm
	Parallel session(2)
	4 parallel sessions

	
	7:00pm-9:00pm
	Business party of top translation enterprises 
	With buffet 

	
	7:00pm-9:00pm
	Reception
	

	May 29
	7:30am-8:30am
	Business breakfast
	

	
	9:00am-11:00am
	Plenary session (2) 
	

	
	Tea/coffee break
	

	
	11:15am-12:00am
	Closing Ceremony
	

	
	12:00am-1:30pm
	Reception
	


SPEACIAL PACKAGE FOR INTERNATIONAL PARTICIPANTS
With the registration fee of US$ 500/person, you will be able to:

· Participate the “Business Party of Top Translation Enterprises” to be held on the evening of May 28, and communicate with leaders from FIT, TAC, large multinational corporations and leading local businesses on a person to person basis (consecutive interpretation provided at no additional charge, limited offer to 20 people only).

· Participate all the forum sessions, with simultaneous interpretation for the plenary session and consecutive interpretation for the parallel sessions. 

· Enjoy free meals during the forum (including 2 business breakfasts, 1 business lunch and 2 receptions). 

· Publish a full-page ad on Chinese Translators Journal(bimonthly), the most authoritative translation journal in China, and request a link on the home page of the website of TAC (www.tac_online.org.cn) for three months. 

· Join TAC as a corporate member with the exemption of membership due for the year 2006. 

· Apply to be the first supporter/sponsor of the 2008 FIT World Congress. 

PAYMENT DETAILS
Note: Total payment (net of all banking, transfer and administration fees) must be received by May 18, 2006. Registration is confirmed only upon receipt of payment. 

Bank Transfer: 

Account Holder: Translators Association of China

Account Number: 0200001409089010159

Bank Name: Industrial and Commercial Bank of China Bai Wan Zhuang Banking Office 

Address: No. 15, San Li He Road, Haidian District, Beijing, China

Mail cheques directly to: 

(please include a USD$20.00 processing fee in your cheque payment. )

Translators Association of China

24 Baiwanzhuang Str., Xicheng District, Beijing 100037, China

CONTACT INFO
Mr. Lu Huiqing

Translators Association of China

24 Baiwanzhuang Str., Beijing 100037, China

Tel: 8610-68990246/68997177
Fax: 8610-68990246

E-mail:tachgb@sina.com

http://www.tac-online.org.cn
China Int’l Forum on Translation Industry 2006

REGISTRATION FORM
Please Complete the Following Form for Each Participant
 
Fields marked with a red asterisks (*) are mandatory.
CONTACT DETAILS

	* First Name:
	

	* Last Name:
	

	* Business Title(s):
	

	* Mailing Address:
	

	* Telephone:
	

	* Fax:
	

	* Email:
	

	* Company Name:
	

	* Company Website:
	

	
PAYMENT DETAILS

	I will pay the registration fee of USD $ 500.00/per person before May 18, 2006 via: 

	bank transfer to: 

Account Holder: Translators Association of China

Account Number: 0200001409089010159

Bank Name: Industrial and Commercial Bank of China Bai Wan Zhuang Banking Office 

Address: No. 15, San Li He Road, Haidian District, Beijing, China

or 
A cheque mailed directly to: 

(please include a USD$20.00 processing fee in your cheque payment. )

Translators Association of China

24 Baiwanzhuang Str., Xicheng District, Beijing 100037, China


	VISA ISSUES

	Do you need an invitation letter for a Chinese Visa application?

	


	HOTEL RESERVATION

	Baiyulan Hotel, a three-star hotel located within 10 minutes’ walk from the 

forum Venue, will offer discounted price to forum participants.

	I would like to reserve a room at the recommended hotel: 

	* Arrival Date:
	

	* Departure Date:
	


	Baiyulan Hotel Discount Pricing for Industry Forum Participants

	Standard room
	RMB 260.00 (app. $ 32.00) per room

	Superior Standard room:
	RMB 290.00 (app. $ 35.00) per room

	I would like to reserve a                    Room. 

	

	NOTE: Breakfast is included in this rate. 


CONTACT US WITH QUESTIONS 
tachgb@sina.com
